
“2025 年國家藝術基金配套計劃”網上申請流程 

Procedimento de candidatura online para o “Plano Complementar do 
Fundo Nacional de Artes da China 2025” 

 

一、 以澳門公共服務一戶通（下稱：一戶通）帳戶登入基金申請系統 
Acesso ao Sistema de Candidatura do FDC através da Conta Única de Macau. 

 網上申請系統 Sistema de Candidatura Online：https://sub.fdc.gov.mo/ESS/login.aspx 

 社團/商業企業主登入前，請先確保已完成“一戶通”帳戶授權，有關授權流程可於基金網

頁“ 電子服務及資訊下載區”查閱。Antes de iniciar a sessão, verifique-se de que concluiu a 
autorização da conta na “Conta Única”, cujos procedimentos podem ser encontrados na “Área 
dos serviços electrónicos e de descarregamento” da página electrónica do FDC. 

 建議使用 IE 11 或以上版本、Google Chrome 93.0.4577.63 或以上版本瀏覽。É 
recomendado usar a versão de IE 11, Google Chrome 93.0.4577.63 ou superior. 

 

 
 

社團/商業企業主 Associação/empresário comercial： 自然人 Pessoa singular： 

 
 

實體編號 Número da entidade 

帳戶名稱 Nome do utilizador 

密碼 Senha 

社團/商業企業主 Associação/empresário comercial 

自然人 Pessoa singular 

帳戶名稱 Nome do utilizador 

 

密碼 Senha 

https://sub.fdc.gov.mo/ESS/login.aspx


二、 填寫申請及上傳附件 

Preenchimento do Boletim de Candidatura e carregamento dos anexos 

 於首頁選擇“2025 年國家藝術基金配套計劃”，然後點擊“新增申請表”。 
Seleccione o “Plano Complementar do Fundo Nacional de Artes da China 2025” na página principal 
e clique no botão “Novo Boletim de Candidatura”. 

 
 
 點擊“新增申請表”後會彈出“國家藝術基金配套計劃”的標示，按下後會進入另一介面。 

Depois de clicar no botão “Novo Boletim de Candidatura”, surgirá a indicação sobre o “Plano 
Complementar do Fundo Nacional de Artes da China” e em seguida, clique no Plano para proceder 
ao passo seguinte. 

 
 

 進入介面後，基本資料中第一部分“申請人資料”系統會自動導入。 
Será inserida automaticamente a 1a parte “Informações do candidato” da sessão “Informações 
básicas”. 

 
 

系統會自動導入申請人資料(社團、商

業企業主或個人) 

O Sistema irá inserir automaticamente 

as informações do candidato 

(associação, empresário comercial ou 

pessoa singular) 



 第二部分“獲得國家藝術基金資助的澳門文化藝術項目之基本資料”，按所要求的資料而填寫。 
Deve ser preenchida a 2a parte “informações básicas do projecto cultural e artístico de Macau que 
foi financiado pelo Fundo Nacional de Artes da China” de acordo com os requisitos. 

 
 
 第三部分“項目簡述”，其必須與已簽訂的《國家藝術基金資助項目協議書》及其附件內容一

致，而字元限制為 2,000 字。 
Na 3ª parte “Breve descrição do projecto”, as informações devem ser consistentes com o ‘Acordo 
do projecto financiado pelo Fundo Nacional” assinado e os seus anexos, com o máximo de 2000 
palavras. 

 
 
  

“*”屬必填之欄位 Campos obrigatórios 

 

“*”屬必填之欄位 Campo obrigatório 

 

選取獲國家藝術

基金資助的項目

類別(單選) 

Seleccione o tipo 

(apenas 1 das 

opções) de 

projecto 

financiado pelo 

Fundo Nacional 

填寫獲國家藝術基金資助的年份 Preencha o 

ano que foi financiado pelo Fundo Nacional 



 第四部分“關聯交易申報”， 倘選“是”，則最少一組必填，而點擊“新增”可增加欄位。 
Na 4ª parte “Declaração de transacções com partes relacionadas”, é obrigatório preencher pelo 
menos 1 linha dos campos caso seleccione “Sim”, e pode acrescentar mais linhas dos campos após 
de clicar no botão “Novo”. 

 

 
 

  



 第五部分“其他資助/贊助聲明”，倘選“是”，則最少一組必填，而點擊“新增”可增加欄位。 
Na 5a parte “Declaração de outros apoios financeiros/patrocínios”, é obrigatório preencher pelo 
menos 1 linha dos campos caso seleccione “Sim”, e pode acrescentar mais linhas dos campos após 
de clicar no botão “Novo”. 

 
 
 第六部分“申請人與國家藝術基金簽訂的《國家藝術基金資助項目協議書》及其附件”，上載

的檔案格式必須為 PDF 檔案。 
Na 6a parte “Acordo do projecto financiado pelo Fundo Nacional” celebrado entre o candidato e o 
Fundo Nacional e os respectivos anexos”, os ficheiros carregados devem ser no formato PDF. 

 
 

  



如屬商業企業主，尚需上載最近期的營業稅徵稅憑單-M/8 表格、商業登記證明、無欠債證

明。申請人亦可在系統同意基金代為取得商業登記證明、無欠債務證明，藉此免除提交有關

文件。 
No caso do empresário comercial, é necessário carregar a prova de conhecimento de cobrança da 
contribuição industrial mais recente do candidato －  Modelo M/8, o certificado de registo 
comercial e a certidão de dívida. O candidato pode dar o seu consentimento no Sistema Online, para 
a obtenção do FDC sobre o certificado de registo comercial e a certidão de dívida, assim, a 
apresentação de tais documentos pode ser dispensada. 

 

 
如屬個人，尚需上載澳門居民身份證明及無欠債證明。申請人亦可在系統同意基金代為取得

無欠債務證明，藉此免除提交有關文件。 
No caso da pessoa singular, é necessário carregar o documento de identificação de residente de 
Macau e a certidão de dívida. O candidato pode dar o seu consentimento no Sistema Online, para a 
obtenção do FDC sobre a certidão de dívida, assim, a apresentação de tal documento pode ser 
dispensada. 

 



 基本資料完成填寫後，請至聲明部分，詳細閱讀並點選“同意”後，方可成功“儲存”申請表。 
Depois de preencher as informações básicas, vá para a secção “Declaração”, leia-a em pormenor e 
clique em “Concordo” antes de “guardar” o boletim de candidatura. 

 

 
 

  



 倘未填寫完整或部份欄位格式有誤，系統會出現以下提示信息，分頁標籤亦會出圖示“ ”，

申請人請按提示輸入正確資料；倘資料符合輸入要求，系統會出現圖示“ ”。 
Se as informações não estiverem completamente preenchidas ou se o formato de alguns campos 

estiver incorrecto, surgirá a seguinte mensagem e um ícone “ ” será apresentado nos separadores, 

pelo que é favor o candidato introduzir as informações correctas de acordo com as instruções; se as 
informações satisfizerem os requisitos de introdução, será apresentado o ícone “ ”. 

 

 
 
 儲存申請表後，倘須修改資料，可點擊“修改”；點擊“列印”後會生成“國家藝術基金配套計劃

申請表”；倘點擊“返回”，可回到計劃頁面。  
Depois de guardar o boletim de candidatura, se for necessário modificar as informações, pode clicar 
em “Alterar”; será criado o “Boletim de candidatura do Plano Complementar do Fundo Nacional de 
Artes da China” após de clicar no botão “Imprimir”; clique em “Voltar” para regressar à página do 
Plano.  

 
 
  



三、 確認提交申請及生成收據  

Confirmação da apresentação da candidatura e geração do recibo 

 完成填寫各部分資料並儲存後，申請人須點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕（或於計劃頁

面中操作亦可），方完成提交申請程序。如多於一份申請表，申請人須逐一提交申請。 
Depois de preencher e guardar todas as informações, o candidato deve clicar no botão “Confirmar 
a apresentação da candidatura e gerar o recibo” (também pode operar na página do Plano) para 
concluir o processo de apresentação da candidatura. Se houver mais do que um boletim de 
candidatura, o candidato deve apresentar as candidaturas uma a uma. 
 
＊＊注意：點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕後，填寫的內容和上傳附件即無法再修改，

請務必再三確認為最後版本後才提交申請及生成收據。 
＊＊Nota: Depois de clicar no botão “Confirmar a apresentação da candidatura e gerar o recibo”, o 
conteúdo preenchido e os anexos carregados não podem ser alterados, pelo que é favor de confirmar 
a versão final antes de submeter a candidatura e gerar o recibo. 
 

 
 

 
 
  



 申請人可於網上系統檢視基金已接收相關申請，並顯示審批狀態為“審批中”。 
O candidato pode consultar as candidaturas recebidas pelo FDC no Sistema Online, cujo estado 
será mostrado como “Em curso de aprovação”. 
 

 

 
 

 倘須刪除申請表，可點擊“刪除”，但刪除後無法復原。 
Se quiser eliminar a candidatura, pode clicar no botão “Eliminar”, mas este não pode ser 
restaurado.  

 
  



四、 注意事項 Observações 

1. 申請人在填寫資助計劃申請表前，請先細心閱讀相關資助計劃的資助章程。  
Antes de preencher o boletim de candidatura, o candidato deve ler com atenção o respectivo 
regulamento do plano de apoio financeiro. 

2. 申請人須於申請截止日期前(辦公時間內)在網上系統填寫、上傳倘有的有助評估資料及網上提

交申請，不須親臨基金。除基金要求外，現場補充文件將不納入申請卷宗內容。  
O candidato deve efectuar, no Sistema Online, o preenchimento, o carregamento de eventuais 
informações úteis à avaliação e a apresentação de candidatura antes do termo do período de 
candidatura (durante o horário de expediente), não sendo necessário se deslocar ao FDC. Salvo 
notificação em contrário do FDC, não serão incluídos no processo de candidatura os documentos 
complementares apresentados no FDC. 

3. 點擊“確認提交申請及生成收據”按鈕後，不能修改“申請表”內容，申請人基本聯絡資料則可隨

時於網上系統作出更新。另，倘由身份證明局發出之《已成立社團或財團之領導架構證明書》

失效，社團或財團可以電郵或親臨方式向基金提交最新有效的證明書（內容包括有效領導架構

之組成）就有關資料作出更新。  
Depois de clicar no botão “Confirmar a apresentação da candidatura e gerar o recibo”, não podem ser 
alterados os conteúdos do “Boletim de candidatura”, mas as informações básicas do candidato podem 
ser actualizadas no Sistema Online a qualquer momento. Se o “Certificado de composição dos órgãos 
sociais” emitido pelos Serviços de Identificação for inválido, a associação ou fundação pode 
apresentar o último certificado válido que consta a composição da estrutura de direcção efectiva ao 
FDC por email ou pessoalmente para a actualização das respectivas informações.  

4. 申請人須確保所填寫資料及上傳的文件準確無誤，一經於網上確認提交申請後，無法修改項目

內容。除基金另有通知外，並不接受申請人對已提交之文件及資料作出更改。基金就本計劃接

收的所有文件，概不退回。  
O candidato deve assegurar a exactidão dos documentos e informações apresentados. Uma vez 
apresentada a candidatura, não serão aceites alterações ao conteúdo do projecto. Não serão aceites 
alterações ou aditamentos aos documentos e informações submetidos, salvo notificação em contrário 
pelo FDC. Não serão restituídos os documentos entregues no âmbito deste Plano.  

5. 補交期間不接納提交新的申請表。  
Não será aceite novo boletim de candidatura durante o período de apresentação de informações 
complementares. 
 


	一、 以澳門公共服務一戶通（下稱：一戶通）帳戶登入基金申請系統
	Acesso ao Sistema de Candidatura do FDC através da Conta Única de Macau.
	二、 填寫申請及上傳附件
	三、 確認提交申請及生成收據
	四、 注意事項Observações

